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Rámcový úver na financovanie NDP II (2006- 0030)
Sprievodný list k hláseniu a prideleniam
k Dohode o financovaní podpísanej 11. novembra 2010 (“Dohoda o financovaní”)
Tento SPRIEVODNÝ LIST K HLÁSENIU A PRIDELENIAM (ďalej už len „sprievodný list“) stanovuje kritéria a operačné postupy pre implementáciu Rámcového úveru na financovanie NDP II od Európskej investičnej banky (ďalej už len „banka“ alebo „EIB“) na spolufinancovanie investícií („ďalej už len „projektov“).

Program podporí, uľahčí a urýchli implementáciu projektov v rámci slovenského Národného strategického referenčného rámca a vybraných Operačných programov spolufinancovaných z Kohézneho fondu (KF), Európskeho fondu regionálneho rozvoja (EFRR) a Európskeho sociálneho fondu (ESF) podľa cieľu Konvergencia v programovacom období 2007 – 2013.
S pozdravom,
EURÓPSKA INVESTIČNÁ BANKA

J. Vrla




K. Dörfler
Dlžník vzal na vedomie:

Prílohy:
A.1.1 – A1.3
Tieto časti sú súčasťou Dohody o financovaní
A.1.2 Opis - aktualizácia
Rozsah programu EIB – Operačné programy a priority s možnosťou financovania zo strany EIB – aktualizácia
	Operačný program (Fond EÚ) / Priorita  

	1 Regionálny operačný program (EFRR) 

	1. Infraštruktúra vzdelávania 

	2. Infraštruktúra sociálnych služieb, sociálnoprávnej ochrany a sociálnej kurately 

	3. Posilnenie kultúrneho potenciálu regiónov a infraštruktúra cestovného ruchu 

	4. Regenerácia sídel 

	5. Regionálne komunikácie zabezpečujúce dopravnú obslužnosť regiónov  

	6. Technická pomoc 

	7. Košice – Európske hlavné mesto kultúry 2013 – schválené monitorovacou komisiou 3.11.

	2 OP Životné prostredie (EFRR, KF)  

	1. Integrovaná ochrana a racionálne využívanie vôd (KF) 

	2. Protipovodňová ochrana (KF) 

	3. Ochrana ovzdušia a minimalizácia nepriaznivých vplyvov zmeny klímy

	4. Odpadové hospodárstvo (KF) 

	5. Ochrana a regenerácia prírodného prostredia a krajiny 

	6. Technická pomoc (KF)

	7. Kompletizácia systému protipovodňovej ochrany – schválené monitorovacou komisiou 3.11.

	3 OP Doprava (EFRR, KF) 

	1. Železničná infraštruktúra (KF) 

	2. Cestná infraštruktúra TEN-T (KF) 

	

	3. Infraštruktúra intermodálnej prepravy (KF)

	4. Infraštruktúra integrovaných dopravných systémov

	5. Cestná infraštruktúra (rýchlostné cesty a cesty I. triedy)

	6. Železničná verejná osobná doprava

	7. Technická pomoc

	4 OP Informatizácia spoločnosti (EFRR)

	1. Elektronizácia verejnej správy a rozvoj elektronických služieb

	2. Rozvoj pamäťových a fondových inštitúcií a obnova ich národnej infraštruktúry

	3. Zvýšenie prístupnosti širokopásmového internetu

	4. Technická pomoc

	5 OP Výskum a vývoj (EFRR)

	1. Infraštruktúra výskumu a vývoja

	2. Podpora výskumu a vývoja

	3. Infraštruktúra výskumu a vývoja v Bratislavskom regióne

	4. Infraštruktúra škôl vyššieho vzdelávania

	5. Infraštruktúra vysokých škôl

	6. Technická pomoc: cieľ Konvergencia

	6 OP Konkurencieschopnosť a hospodársky rast (EFRR)

	1. Inovácie a konkurencieschopnosť

	2. Sektor energetiky

	3. Cestovný ruch

	4. Technická pomoc

	7 OP Zdravotníctvo (EFRR)

	1. Modernizácia systému nemocničnej zdravotnej starostlivosti

	2. Podpora zdravia a prevencia zdravotných rizík

	3. Technická pomoc

	8 OP Technická pomoc (EFRR)

	1. Príprava, riadenie, monitoring, hodnotenie, publicita a posilňovanie administratívnych kapacít v týchto oblastiach

	2. Finančný manažment, kontrola a posilňovanie administratívnych kapacít v týchto oblastiach

	9 OP Bratislavský región (EFRR)

	1.Infraštruktúra

	2. Inovácie a informatizácia

	3. Technická pomoc

	10 OP Zamestnanosť a sociálna inklúzia (ESF)

	1. Podpora rastu zamestnanosti

	2. Podpora sociálnej inklúzie

	3. Podpora zamestnanosti, sociálnej inklúzie a výstavba kapacít v Bratislavskom regióne

	4. Výstavba kapacít a zlepšenie kvality verejnej správy

	5. Technická pomoc

	11 OP Vzdelávanie (ESF)

	1. Reforma systému vzdelávania a odbornej prípravy

	2. Ďalšie vzdelávanie ako nástroj rozvoja ľudských zdrojov

	3. Podpora vzdelávania osôb s osobitými vzdelávacími potrebami 

	4. Moderné vzdelávanie pre znalostnú spoločnosť v Bratislavskom regióne

	5. Technická pomoc pre cieľ Konvergencia


A.1.4
Postup pridelenia zo strany banky
Štandardné postupy banky pre Rámcové pôžičky/úvery pre štrukturálne programy sa použijú na všetky projekty spolufinancované zo štrukturálnych fondov EÚ (KF, EFRR, ESF).  Banka vo všeobecnosti pridelí prostriedky iba oprávnených projektov, ktoré sú ekonomicky, technicky a finančne opodstatnené a vyhovujúce z hľadiska životného prostredia.  Nositeľ projektu je povinný zabezpečiť súlad všetkých projektov s kritériami oprávnenosti banky, tak ako je uvedené v A.1.5.

Pre každé pridelenie predloží nositeľ projektu štandardnú žiadosť o pridelenie (list) vo forme vyžadovanej bankou, ku ktorej priloží:

· Súhrnnú tabuľku pridelení (Tabuľka A.3.1), v ktorej uvedie súhrn všetkých predchádzajúcich pridelené prostriedkov EIB a aktuálnu žiadosť o pridelenie+

· Tabuľku pridelenia (a monitoringu) (Tabuľka A.3.2), v ktorej uvedenie všetky jednotlivé projekty, ktorých je potrebné prideliť prostriedky;

· Zoznam projektov, v ktorom uvedie, ktoré projekty:

·  Podliehajú PVŽP (v takom prípade je potrebné poskytnúť netechnické zhrnutie vykonaného PVŽP);

·  Má vplyv na lokalitu, resp. lokality chránené v rámci projektu NATURA 2000 alebo podlieha posudzovaniu vplyvu na prírodu/biodiverzitu (Formulár A a B v Prílohe A.3.4).

Nositeľ projektu taktiež pre každé pridelenie predloží opis projektov podľa výšky nákladov a charakteru.  Na tento účel sa rozlišujú nasledovné kategórie:

a) 
Projekty s celkovými nákladmi nepresahujúcimi 25 miliónov EUR podliehajú následnému potvrdeniu zo strany príslušných oddelení banky. Nositeľ projektu predstaví projekty v tabuľkovom formáte využijúc šablónu v Prílohe 3.2.1, vrátane environmentálnych štúdií v relevantných prípadoch, tak ako bolo vyššie uvedené. Banka si môže vyžiadať dodatočné informácie.

b) 
Projekty s celkovými nákladmi od 25 miliónov EUR do 50 miliónov EUR musia byť vopred predložené banke pre informáciu pred poskytnutím financovania.  Nositeľ projektu predstaví projekt ako informačný list projektu v Prílohe A.3.3.  Banka si vyhradzuje právo požiadať o dodatočné informácie a v prípade potreby aj vykonať čiastkové alebo hĺbkové vyhodnotenie projekty; a
c) 
Projekty s nákladmi presahujúcimi 50 miliónov EUR musia byť banke predložené na schválenie ešte predtým, než sa prostriedky z úveru banky využijú na financovanie projektov. Dlžník poskytne banke plnú dokumentáciu k žiadosti v rovnakom čase, v akom ju pošle aj Európskej komisii (alebo bez zbytočného odkladu). Na tento účel nositeľ projektu je povinný poveriť banku, aby použila svoj posudok „JASPERS“ (Poznámka o ukončení konania JASPERS) na príslušné projekty. 
d)   Žiadosť o pridelenie pre všetky líniové investície v dopravnom sektore (cesty, železnice) s projektovými nákladmi vo výške od 5 miliónov EUR do 50 miliónov EUR musia byť doložené tabuľkami podľa A.3.2.2 alebo A.3.2.3.
e)
Všeobecné kritériá oprávnenosti investícií na získanie financovania od banky:
1) 
Projekty musia pozostávať z kompaktných a jasne definovaných kapitálových investícií potrebných na realizáciu projektu zahŕňajúceho všetky prvky trvalého charakteru (či už hmotné alebo nehmotné), ktoré sú potrebné na trvalo udržateľnú výrobu tovarov alebo služieb, ktoré má projekt za cieľ dosiahnuť (výlučne finančné transakcie nie sú akceptovateľné);

2) 
Projekty musia byť všeobecne obstarané v súlade s právnymi predpismi EÚ a vnútroštátnymi právnymi predpismi, najmä po
kiaľ ide o smernice EÚ v oblasti verejného obstarávania - č. 2004/17/ES a 2004/18/ES a musia dodržiavať požiadavky na zverejnenie v Úradnom vestníku EÚ (OJEU), ak sa tieto požiadavky na ne vzťahujú; a

3) 
Projekty musia byť v súlade s environmentálnou legislatívou EÚ, a to najmä s:
·  Smernicami č. 79/409/ES (o vtákoch); 85/337/ES (posudzovanie vplyvu na životné prostredie), v znení neskorších predpisov; 92/43/ES (biotopy); 96/11/ES (Integrovaná prevencia a obmedzovanie znečistenia) a 2001/80/ES (veľké spaľovacie zariadenia) v rozsahu, v akom sa na ne uvedené smernice vzťahujú

· Princípmi a štandardami Vyhlásenia o environmentálnej politike banky

Všetky informácie musia byť poskytnuté banke v elektronickej forme ako tabuľky v programe Excel. 

Banka si vyhradzuje právo na revíziu postupov prideľovania v polovici projektového obdobia v závislosti od vývoja projektu u nositeľa projektu.
A.1.5
Kritériá oprávnenosti

Vylúčené odvetvia:
· Výroba a distribúcia zbraní a munície, zbraňových systémov a vojenskej výbavy

· Výroba a distribúcia tabaku a alkoholických produktov

· Spaľovanie odpadov (vrátane palív vyrobených z odpadov – RDF) a spracovanie toxického odpadu

· Hazardné hry a stávkovanie

· Detenčné zariadenia, napr. väznice, policajné stanice, školy s nápravnou funkciou.

· Sektory a aktivity so silnou etickou dimenziou, pri ktorých existuje značné riziko z hľadiska povesti (reputácie)


Urbanistický rozvoj

Všetky projekty týkajúce sa konkrétnej mestskej oblasti musia byť v súlade s logikou integrovaného plánovania, mať primerané náklady a byť kompaktné (t.j. nie iba súčasťou väčšieho projektu), no zároveň doplňujúce globálne urbanistické aktivity.
Energetika
	PODODVETVIE
	POUŽÍVANÉ  KRITÉRIÁ (*)
	EKONOMICKÉ KRITÉRIÁ (*)

	OBNOVITEĽNÉ ZDROJE ENERGIE

	Poznámka: všetky investície do obnoviteľných zdrojov energie musia vychádzať z modelovania zdrojov (napr. vietor, slnečné svetlo, geotermálna energia, atď.) a kvalifikovaný odborník s preukázateľnou praxou k nim musí vypracovať štúdiu technickej realizovateľnosti.

	Slnečná energia (termálna a fotovoltaická)
	Pre fotovoltaické projekty > 0,5 MWp: vyhodnotenie energetického výnosu solárneho žiarenia špecifické pre danú lokalitu

Potvrdené riešenia.

Pre solárne ohrievače vody, certifikovaná technológia/dodávatelia, v súlade s akceptovanými štandardmi
	Neexistuje cieľ pokiaľ ide o náklady na nové a inovatívne technológie, napr. solárna elektrina/fotovoltaické zdroje; solárne systémy ohrievania vody by mali preukázať konkurencieschopnosť s alternatívami používajúcimi fosílne palivá.

	Malé vodné elektrárne
	Rekonštrukcia/modernizácia existujúcich vodných elektrární a zavlažovacích priehrad

Malé a "mini" vodné elektrárne.

Poznámka: veľké vodné elektrárne podľa definície Svetovej komisie pre vodné priehrady (tie, ktoré majú výšku 15 a viac metrov od základov alebo, ak majú výšku medzi 5 a 15 metrami, tie, ktoré majú kapacitu rezervoára viac ako 3 milióny m3) sú všeobecne vylúčené; výnimky je možné udeliť na individuálnej báze. 
	Náklady na výrobu elektrickej energie v pásme základného zaťaženia <= 96 EUR/MWh, na základe 5% reálnej diskontnej sadzby a ekonomickej životnosti 20 rokov 

Náklady > 96 EUR/MWh môžu byť akceptovateľné pre vodné elektrárne produkujúce pri výkone špičkového zaťaženia

	Biomasa
	Biomasa: trvalo udržateľná, podľa možnosti poľnohospodársky odpad na kombinovanú výrobu tepla a elektriny (CHP) alebo len výrobu tepla,

Biopalivá: 
Projekty vyrábajúce alebo spotrebúvajúce biopalíva pre výrobu elektriny napojenú na rozvodnú sieť sú všeobecne vylúčené.
	Náklady na výrobu elektrickej energie  <= 96 EUR/MWh, na základe 5% reálnej diskontnej sadzby a ekonomickej životnosti 15 rokov

Biomasa na výrobu tepla by mala preukázať konkurencieschopnosť s alternatívami používajúcimi fosílne palivá.

	Geotermálna energia
	Zdroj musí byť preukázaný programom skúšobných vrtov.  Risk vrtov nemôže byť akceptovaný.
	Náklady na výrobu elektrickej energie <= 96 EUR/MWh, na základe 5% reálnej diskontnej sadzby a ekonomickej životnosti 20 rokov

Geotermálna energia na výrobu tepla by mala preukázať konkurencieschopnosť s alternatívami používajúcimi fosílne palivá.

	Veterná energia
	Najmenej jeden rok lokálnych meraní veternej intenzity, podľa možnosti vo výške stredu zariadenia (hub height).

Osvedčené modulárne riešenia, iba na pevnine.

Minimálna vzdialenosť najbližšej turbíny od obývanej zóny (obce) > 500 metrov
	Náklady na výrobu elektrickej energie <= 96 EUR/MWh, na základe 5% reálnej diskontnej sadzby a ekonomickej životnosti 15 rokov


	PODODVETVIE
	POUŽÍVANÉ KRITÉRIÁ (*)

	ENERGETICKÁ EFEKTÍVNOSŤ

	Všeobecné kritériá oprávnenosti - úspora energie 20% alebo viac v porovnaní v podmienkami pred implementáciou projektu.  Investície, ktorých dôsledkom je zvýšenie energetickej efektívnosti o menej ako 20% môžu byť tiež akceptovateľné, pokiaľ úspora energie opodstatňuje najmenej 50% investičných nákladov.  Investície do energetickej efektívnosti by mali byť predložené EIB na schválenie. 

	Diaľkové vykurovanie / diaľkové chladenie
	Obnova alebo rozšírenie existujúcich sústav. 



	Energetická úspora / energetická efektívnosť v budovách
	Investície do obnovy existujúcich budov (izolácia, výmena kotla a obnova tepelnej rozvodnej sústavy a sústavy riadenia energie). 

Nové budovy dosahujúce štandard energetickej efektívnosti približujúci sa k stropu obsiahnutému v vnútroštátnej legislatíve prijatej na implementáciu smernice č. 2002/91/ES. Financovanie časti nákladov na budovu bude zvážené vopred na individuálnej báze.

	Vysoko účinná kogenerácia tepla a elektriny.
	Primárna úspora energie (PES) musí spĺňať kritériá vysoko efektívnej kogenerácie v zmysle metodiky obsiahnutej v smernici EÚ č. 2004/8/ES, s použitím referenčných hodnôt pre efektívnosť stanovených v rozhodnutí Rady č. C(2006) 6817.

Kogeneračné projekty využívajúce bagasu (vylisovanú suchú drť z cukrovej trstiny) alebo inú biomasu nepodliehajú minimálnym požiadavkám na efektívnosť podľa smernice, pretože sú "projektmi obnoviteľnej energie".

Zachytávanie v súčasnosti nevyužívaných priemyselných plynov na kogeneráciu nepodlieha minimálnym požiadavkám na efektívnosť podľa smernice, pretože aj tak ide o projekty energetickej efektívnosti.


(*) každá výnimka musí byť vopred dôkladne podložená a odôvodnená, a to na individuálnej báze

A.2.
PROJEKTOVÉ INFORMÁCIE NA POSLANIE BANKE A SPÔSOB PRENOSU

1. Zaslanie informácií: určenie zodpovednej osoby

Nižšie uvedené informácie musia byť poslané banke, za čo nesie zodpovednosť:

	Spoločnosť
	Ministerstvo financií Slovenskej republiky

	Kontaktná osoba:
	Andrea Holíková

	Funkcia
	riaditeľka

	Pozícia/odbor
	Odbor špecifických. operácií štátu

	Adresa
	Štefaničova 5, P.O.BOX 82

817 82  Bratislava, Slovenská republika

	Telefón
	+ 421 2 59 58 20 42

	Fax
	+ 421 2 59 58 21 96

	Email
	andrea.holikova@mfsr.sk


Vyššie uvedená kontaktná osoba je momentálne zodpovednou kontaktnou osobou. 

Dlžník je okamžite povinný informovať EIB o prípadných zmenách.

2. Informácie o osobitných otázkach.
Dlžník sa zaväzuje doručiť banke nasledujúce informácie najneskôr do termínu uvedeného nižšie.

	Dokument/informácia
	Termín

	Väčšie/veľké projekty

Pre každý väčší/veľký projekt s celkovými nákladmi prevyšujúcimi 50 mil. EUR žiadosť o projekt v plnom rozsahu vyhotovenú podľa Prílohy XXI Nariadenie Komisie (ES) č. 1828/2006.
	Čo najskôr (bez zbytočného meškania) po predložení Európskej komisii

	Kontrola v polovici projektového obdobia

Vykonaná riadiacim orgánom alebo iným hodnotiacim orgánom pre Monitorovací výbor alebo Európsku komisiu.
	31. december 2010

	Správy z auditov, správy o nezrovnalostiach, vyhodnotenie správ a ostatné relevantné dokumenty týkajúce sa implementácie každého z Operačných programov alebo/a veľkých individuálnych projektov.
	Vtedy, keď sú poskytované Európskej komisii alebo Monitorovaciemu výrobu alebo každoročne k predošlému kalendárnemu roku. 

Pre veľké projekty hneď ako sú dokumenty dostupné.

	Informácie o konaní o porušení práva EÚ začaté Komisiou alebo o konaní pred Súdnym dvorom ES o porušení práva ES v súvislosti s programom alebo projektom, ktoré majú byť financované alebo spolufinancované z tejto pôžičky.
	Neodkladne, avšak najneskôr 10 kalendárnych dní po tom, ako sa nositeľ projektu dozvie o konaní začatom Komisiou.


3. Informácie o implementácii projektu
Dlžník sa zaväzuje doručiť banke nasledujúce informácie o napredovaní projektu počas implementácie najneskôr do termínu uvedeného nižšie.

	Dokument/informácia
	Termín
	Frekvencia správ

	Správa o postupe projektu

= Každoročné implementačné správy predložené Európskej komisii, ktorých predmetom je najmä: 
· opis každého významného problému s dopadom na životné prostredie
· každý významný problém, ktorý sa vyskytol a každé významné riziko, ktoré môže ovplyvniť prevádzku projektu;
· akýkoľvek súdny spor týkajúci sa projektu, ktorý prebieha
	do 30. júna za predchádzajúci rok
	Raz za rok

	Vyhlásenie o ukončení (ako je definované v článku 62 Nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006 vyžiadané Komisiou.
	Do 31. marca 2017
	

	Ročná kontrolná správa a posudok (tak, ako sú definované v článku článku 62 Nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006 ).
	Do 31. decembra každý rok od 2008 do 2015
	Raz za rok


4. Informácie o skončení prác

Dlžník sa zaväzuje doručiť banke nasledujúce informácie týkajúce sa ukončenia projektu a počiatočných operácií najneskôr do termínu uvedeného nižšie.

	Dokument/informácia
	Dátum doručenia banke

	Správa o ukončení projektu

= Správa o ukončení programu predložená Európskej komisii (v súlade s vymedzením v článku 67 Nariadenia (ES) č. 1083/2006), ktorej predmetom sú najmä:

· opis každého významného problému s dopadom na životné prostredie

· každý významný problém, ktorý sa vyskytol a každé významné riziko, ktoré môže ovplyvniť prevádzku projektu;


	31. marec 2017


	Jazyk správ
	Ten, v ktorom bude správa poskytnutá Európskej komisii, resp. ak je to možné, v angličtine


A.3
POŽIADAVKY NA PRIDELENIA A MONITOROVANIA 

Tento rozpis predstavuje informačné požiadavky banky a je len orientačný. Požiadavky na hlásenia môžu byť podľa uváženia banky upravené, aby boli v súlade s informačným monitorovacím systémom, ktorý sa používa v Slovenskej republike.

A.3.1
Súhrnná tabuľka pridelení
ČÍSLO PRIDELENIA



X

DÁTUM:





deň/mesiac/rok

Názov operácie EIB:



NRP Rámcová pôžička II (Slovensko)

Číslo operácie EIB:



2006 – 0030

Mena:





EUR

SÚHRNNÁ TABUĽKA PRIDELENIA (PRE VŠETKY SCHÉMY ZAHRNUTÉ V OPERÁCII EIB 

VYPLATENIA (súhrnne do deň/mesiac/rok)

	Vyplatenie/Pridelenie
	Suma (EUR)
	Percento tranže (tranží) EIB
	Perecento tranže (tranží) EIB

	Vyplatenie č.1 DD/MM/RR
	
	
	

	      Žiadosť o pridelenie č. 1 DD/MM/RR
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


PRIDELENIA (súhrnne do deň/mesiac/rok)

	Operačné programy a priority
	Celkové náklady – oprávnené aj neoprávnené   (v tis. EUR)
	Celkové oprávnené náklady   (v tis. EUR)
	Príspevok EÚ

(v tis. EUR)


	Vláda

(v tis. EUR)


	Iné zdroje

(v tis. EUR)


	Číslo schémy
	Rozsah celkových nákladov v schéme

	
	
	
	
	
	
	
	Najnižší

( v tis. EUR)
	Najvyšší

( v tis. EUR)

	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	1. Názov operačného programu – celkové sumy
	
	
	
	
	
	
	
	

	Priority
	
	
	
	
	
	
	
	

	...
	
	
	
	
	
	
	
	

	...
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2. Názov operačného programu – celkové sumy
	
	
	
	
	
	
	
	

	Priority
	
	
	
	
	
	
	
	

	...
	
	
	
	
	
	
	
	

	...
	
	
	
	
	
	
	
	

	Programy financované z EIB - spolu
	
	
	
	
	
	
	
	

	Z toho pridelené prostriedky EIB (v tis. EUR)
	

	Súhrn prostriedkov EIB vyplatených konečným prijímateľom (v tis. EUR)
	

	

	Vysvetlivky:
	

	1)  Celkové náklady programov vrátane klasifikovaných ako neoprávnenie na získanie prostriedkov z EÚ
	5) Všetky zvyšné prostriedky štátu, krajov, obcí, príjemcov, atď.

	2) Celkové náklady programov, ktoré sú klasifikované ako oprávnené na získanie prostriedkov z EÚ
	6) Počet projektov, ktoré požiadali o pridelenie (schválené riadiacim orgánom/EK)

	3) Príspevok zo štrukturálnych fondov EÚ (KF, EFRR, ESF)
	7) Uveďte projekt s najnižšími nákladmi

	4) Spolufinancovanie zo strany Slovenskej republiky požadované EIB
	8) Uveďte projekt s najvyššími nákladmi

	
	

	
	

	Zodpovedná osoba:
	<Meno a priezvisko>

	
	<Funkcia>

	
	<Odbor>

	
	Ministerstvo financií

	
	

	Podpis:
	.....................................................

	Dátum:
	DD/MM/YYYY

	Miesto:
	


A.3.2.1
Tabuľky pridelenia a monitorovania pre všetky projekty – banka ich bude poskytovať pravidelne (alebo na požiadanie) pre všetky sektory
[image: image1.emf]EIB Project:   NDP Framework Loan II (Slovakia, no. 2006-0030)

Managing Authority (sector): ……………………………………….

start end allocated current allocated current real 

expenditur

e

allocated current real 

expenditur

e

allocated current real 

expenditur

e

allocated current EIA Nature 

conservation 

(Natura 2000)

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24

Total

Explenatory notes:

1    A unique code from ITMS

2    Number and title of the priority axis

3    Location of the project or the nearest superior territorial unit

4    Name and type of final beneficiary: state, municipality, private, NGO, etc.

5    Project title as in the application

6    Brief project description (from the application)

7

   Please indicate the implementation phase of the project at the date of submission (FS, preliminary design, implementation, completed ….etc.)

8, 9

   Please indicate the latest estimated dates for commencement and completion of the project

Terms for Total project cost, Total Eligible Cost, EU Contribution, State contribution and Other resources - as per summary allocation table

10,12,15,18,21

   Figures represent initial amounts valid at the time of allocation of the particular scheme and should remained unchanged over the implementation

11,13,16,19,22

   Figures represent updated amounts for previously allocated schemes, will change during the implementation

14,17,20

   Figures represent current disbursements in the projects (use or withdrawn of the particular source of funding)

23

24

Start/end dates Identification 

code

Final Beneficiary 

(name and type)

Project title Project description Implementa-

tion phase

Other Contributions Environmental compliance

   It refers to Natura 2000 or other habitats areas of international or national importance. Please indicate: NO: Assessment not required; NSI: Assessment performed: no significant impact; SI; Assessment performed, significant impact - please attache Form B at allocation or when available but 

before allocation of any EIB funds to the project

   Please indicate: NO: no EIA required; S-O: Annex II project screened out; Yes: Annex I project or Annex II screened in. If YES, provide copy of NTS at allocation or as soon as available

Total project cost Total Eligible Cost EU funds 

(CF, ERDF)

State contribution (financed 

through EIB loan)

Location 

(county/

municipality or 

commune)

Priority axis/ 

key area


1. Identifikačný kód  - jedinečný kód pridelený ITMS
2. Prioritná os/kľúčová oblasť – číslo a názov na prioritnej osi
3. Lokalita (kraj, obec, komunita) – lokalita projektu alebo najbližšia zvrchovaná územná jednotka
4. Konečný prijímateľ – názov a druh príjemcu: štát, obec, súkromný, mimovládna organizácia, atď.
5. Názov projektu – názov projektu podľa žiadosti
6. Opis projektu – krátky opis projektu ako v žiadosti
7. Implementačná fáza – prosím vyznačte  fázu implementácie projektu v deň predloženia  (FS, predbežný dizajn, implementácia, ukončené…atď.)
8. Začiatočný a konečný dátum/začiatok – prosím vyznačte najneskoršie odhadované dátumy začiatku a konca projektu
9. Začiatočný a konečný dátum/koniec – viď pozn. pri bode 8.
10. Celkové náklady projektu/ pridelené – čísla predstavujú počiatočné hodnoty platné v čase pridelenia konkrétnemu projektu, ktoré by mali ostať v priebehu implementácie nezmenené
11. Celkové náklady projektu/ súčasné – čísla predstavujú aktualizované sumy pre projekty, ktorým už boli prostriedky pridelené – v priebehu implementácie sa budú meniť
12. Celkové oprávnené náklady/pridelené – viď pozn. pri bode 10.
13. Celkové oprávnené náklady/súčasné – viď pozn. pri bode 11.
14. Celkové oprávnené náklady/skutočné výdavky – čísla predstavujú sumy vyplatené na programy v súčasnosti (využitie alebo stiahnutie konkrétneho zdroja financovania)
15. Fondy EU (KF, EFRR)/ pridelené  – viď pozn. pri bode 10.
16. Fondy EU (KF, EFRR)/ súčasné – viď pozn. pri bode 11.
17. Fondy EU (KF, EFRR)/skutočné výdavky – viď pozn. pri bode 14.
18. Príspevok štátu (financovaný cez úver EIB)/pridelené  – viď pozn. pri bode 10.
19. Príspevok štátu (financovaný cez úver EIB)/súčasné – viď pozn. pri bode 11.
20. Príspevok štátu (financovaný cez úver EIB)/skutočné výdavky – viď pozn. pri bode 14.
21. Ďalšie príspevky/pridelené – viď pozn. pri bode 10.
22. Ďalšie príspevky/súčasné – viď pozn. pri bode 11.
23. Dodržiavanie environmentálnych noriem/EIA - Prosím označte: “NIE”: nie je potrebná EIA; “S-O”: projekt podľa Dodatku II vylúčený; “ÁNO”: projekt podľa Dodatku I alebo Dodatku II potvrdený. Ak “ÁNO”, poskytnite kópiu NTS pri pridelení alebo hneď ako bude dostupná    
24. Dodržiavanie environmentálnych noriem/Ochrana prírody (Natura 2000) Vzťahuje sa to k oblastiam biotopov Natura 2000 alebo iným oblastiam biotopov medzinárodného alebo národného významu. Prosím vyznačte NIE: Odhad nie je potrebný; NSI: Odhad vykonaný, dôležitý vplyv – prosím priložte Formulár B pri pridelení alebo keď je dostupný, avšak pred pridelením akýchkoľvek prostriedkov EIB pre projekt
A.3.2.2 Tabuľka pridelenia pre všetky cestné schémy s nákladmi projektu od 5 miliónov EUR do 50 miliónov EUR

Projekt:
Rámcová pôžička na podporu  NRP II
Operačné č.
2006-0030


Zmluva č.

	Referenčné číslo programu
	Názov projektu:
	Riadiaci orgán (1)
	Cesta č.
	Typ cesty (2)
	Cesta
	Náklady (tis. EUR)
	Cestné náklady/km
	AADT (3)
	Premávka v %/  HGV
	Typ práce/ typ vady (5)
	Očakávaná doba výstavby
	Odôvodnenie/Poznámky/ERR (6)

	
	
	
	
	
	Šírka (m)
	Dĺžka (km)
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	CELKOM:
	
	0
	
	
	
	
	
	


Vysvetlivky:

Implementačný orgán:

napr. NDS, kraj, obec, (názov), iná cestná organizácia (názov), atď. 

Typ cesty:


počet jazdných pruhov (napr. 2x1, 2x2, 3x2, atď.)

AADT:



Priemerná denná premávka za rok, (vozidlá/deň) ((„Annual Average Daily Traffic”) 

HGV:



Nákladné vozidlá ((„Heavy Goods Vehicle”)

Typ práce:


1. Obnova povrchu; 2. Obnova; 3. Rekonštrukcia; 4. Vylepšenie; 5. Nová stavba (nové zarovnanie); 6. Zlepšenia bezpečnosti





Vady podľa štandardných používaných kódov prijatých národnými cestnými úradmi 

Odôvodnenie/poznámky/ERR

A – zvýšenie bezpečnosti cestnej dopravy a zlepšenie životného prostredia




B – zvýšenie úrovne služieb (kapacita premávky)





C – zvýšenie nosnosti




ekonomická miera návratnosti  - ak je vyčíslená („Economical Rate of Return“)
A.3.2.3 Tabuľka pridelenia pre všetky železničné schémy s nákladmi projektu od 5 miliónov EUR do 50 miliónov EUR
Projekt:

Rámcová pôžička na podporu  NRP II
Operačné č.
2006-0030


Zmluva č.

	Referenčné číslo projektu
	Názov schémy
	Číslo železničnej trate
	Implementačný  orgán (1)
	Železničná trať
	Cesta
	Náklady (tis. EUR)
	Náklady/km
	AADT (3)
	Premávka (2)
	Percento nákladnej premávky
	Typ práce (3)
	Očakávaná doba výstavby
	Odôvodnenie/Poznámky/ERR (4)

	
	
	
	
	
	Šírka (m)
	Dĺžka (km)
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	Počet koľají
	Dĺžka v km
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	CELKOM:
	
	0
	
	
	
	
	
	
	
	


Vysvetlivky:

Implementačný orgán:

napr. ŽSR, regionálne železničná organizácia (názov), súkromná železničná spoločnosť (názov), atď.

Premávka:


precestované kilometre

Typ práce:


1. Obnova; 2. Vylepšenie; 3. Rekonštrukcia; 4. Signalizácia; 5. Elektrifikácia  6. Nová stavba (nové zarovnanie); 7. Telekomunikácia: 8. Koľaje

Odôvodnenie/poznámky/ERR

A – zvýšenie bezpečnosti cestnej dopravy a zlepšenie životného prostredia
A.3.3
Projektový informačný list pre projekty s nákladmi od 25 miliónov EUR do 50 mil. EUR

Projektový informačný list 
(pre projekty s nákladmi medzi 25 – 50 mil. EUR, okrem hlavných projektov v ochrane životného prostredia, pre ktoré má byť žiadosť poskytnutá tak, ako to požaduje EK)
Rámcový pôžička pre NRP (SLOVENSKO)
2006-0030

	Názov projektu: 
	Nositeľ projektu (príjímateľ): 

Lokalita: 



	Referenčné číslo projektu:
Implementačný orgán: 


	Sektor: 

Typ: nový project/rozšírenie/obnova 

Dátum: 

Podpis nositeľa 

(Ministerstvo financií):



	Kontaktná osoba:  

Kontakt: (email, telefón) 
	


1. Projekt
1.1 Všeobecné informácie 

1.2 Dôvody na uskutočnenie projektu a kľúčové ciele 

1.3 Technický popis projektu vrátane kľúčových rozmerov a kapacít 

1.4 Orgán, resp. orgány zodpovedné za dizajn, výstavbu a dohľad na projektom

1.5 Náklady investície   (celkom)





v EUR

	Inžinierske práce a dohľad
	-

	Pozemky
	-

	Stavebné práce (výstavba)
	-

	Vybavenie
	-

	Rôzne
	-

	Nepredvídateľné technické udalosti
	-

	Rezerva na cenu (…% ročné percento zvyšovania), ak prichádzajú do úvahy
	-

	
	

	Úrok počas výstavby
	-

	Celkom
	-


1.6 Rozpis očakávaných nákladov (v EUR)
	Rok
	2007
	…
	…
	n
	Spolu

	EUR
	
	
	
	
	


1.7 Očakávaná technická/hospodárska životnosť (roky)

1.8 Obdobie realizácie (dátumy: mesiac, rok)

a) Začiatok 
b) Ukončenie 
1.9 Oprávnenia požadované na implementáciu/prvádzkovanie projektu
Prosím poskytnite názov (názvy) orgánu (orgánov) vydávajúcich príslušné povolenie (povolenia) a uveďte, či oprávnenie bolo, resp. oprávnenia boli vydané. Ak povolenia nie sú vydané, prosím označte očakávaný datum.

1.10 Pracovné miesta dotknuté investíciou 
Počet pracovných miest, ktoré budú vytvorené, zabezpečené, alebo ktoré zaniknú následkom projektu

	a) počas výstavby:
	

	b) po výstavbe (prevádzka a údržba) – zabezpečené:
	


1.11 Fyzikálne ukazovatele

Prosím indikujte (kvantifikujte) plánovaný výstup/výsledok projektu.

	Názov ukazovateľa a definícia
	Počiatočný stav (rok)
	Cieľová hodnota (rok)

	a) …
	
	

	b) 
	
	

	c) 
	
	


1.12 Obstarávanie 

Typ a špecifiká verejnej súťaže, resp. súťaží

1.13 Vplyvy na životné prostredie

a) Prosím, stručne vysvetlite vplyvy projektu na životné prostredie.

b) Obsahuje Projekt konkrétne enviromentálne riziká alebo benefity?

c) Súlad s enviromentálnymi požiadavkami (miestnymi, národnými, požiadavkami EÚ) a súhrn prijatých zmierňujúcich opatrení, ak boli prijaté; indikujte, či je potrebné vypracovanie PVŽP a či je project umiestnený v rámci oblastí Natura 2000 alebo či projekt ovplyvní oblasti Natura 2000 – ak áno, poskytnite prosím informácie o relevantnom odhade a administratívnych rozhodnutiach pre takéto projekty, príslušné oddelnia banky si môžu vyžiadať ďalšie informácie (ako napríklad kópiu netechnického súhrnu PVŽP, analýzu vplyvu na oblasti Natura 2000).

1.14 Prevádzka a údržba zariadení:

a) Organizácia zodpovedná za prevádzku a údržbu projekty: 

b) Náklady na prevádzku a údržbu a rozpočet dostupný na prevádzku a údržbu:

1.15 Hospodárske a finančné aspekty

a) Počet obyvateľov, ktorý budú čerpať služby projekty alebo iné relevantní analýzy dopytu (napr. premávka)

b) Ak je to možné, zhrnutie nákladovo-výnosovej analýzy a analýzy ekonomickej realizovateľnosti 

c) Mechanizmus náhrady nákladov, ak sa uplatní (Bude sa od prijímateľov vyžadovať príspevok na náklady projekty? Spôsob stanovenia príspevkov?)

d) Celkové závery a odporúčania

Miesto:

Dátum: 

Nositeľ projektu:

Zodpovedná osoba:

A.3.4
Formulár A/B podľa smerníc EÚ o biotopoch a vtákoch 

 (je možné vyplniť aj v slovenskom jazyku)

Formulár A – žiadne riziko významného vplyvu

VYHLÁSENIE ORGÁNU ZODPOVEDNÉHO ZA MONITOROVANIE DÔLEŽITÝCH OBLASTÍ ZACHOVANIA PRÍRODY

Zodpovedný orgán…............................................................................................................…..

preskúmal
 žiadosť o projekt (názov) ............................……………….………………….

..............................................……………………………………………………………………….…….

ktorý má byť umiestnený v ....................................…………………………………………………

prehlasujeme, že po preskúmaní skutočnosti, či je potrebný primeraný posudok alebo nie, že nie je pravdepodobné, že projekt bude mať významný vplyv na dôležitú oblasť zachovania prírody1 na základe nasledujúcich dôvodov:

……… [túto časť musí vyplniť príslušný orgán, ktorý musí vyššie uvedený záver riadne odôvodniť] ……………………………. 

……………………………………………………………………………………….……………………………

Z vyššie uvedených dôvodov nebol primeraný posudok požadovaný podľa Článku 6 ods. 3 smernice 92/43/EHS považovaný za potrebný.

V prílohe nájdete mapu s mierkou 1:100.000 (alebo s najbližšou možnou mierkou) označujúcu polohu projektu, ako aj dotknutú dôležitú oblasť zachovania prírody1, ak takáto oblasť existuje.

Meno: …………………………………………………..……….

Funkcia: ………………………………………………….……..

Organizácia: …………………………………………………………………………..

(Orgán zodpovedný za monitorovania dôležitých oblastí zachovania prírody)

Podpísaný:  ........................................... 


Dátum: ………………..….

Úradná pečiatka:

Formulár B – Riziko podstatného vplyvu

INFORMÁCIE OD ORGÁNU ZODPOVENÉHO ZA MONITOROVANIE DÔLEŽITÝCH OBLASTÍ ZACHOVANIA PRÍRODY
 

Zodpovedný orgán.............................................................................................................….

preskúmal
  žiadosť o projekt ............................…………….………………………..

(názov)..............................................…………………………………………………………………….

ktorý má byť umiestnený v ....................................………………………………..……………………

poskytuje nasledujúce informácie

Štát:

Príslušný vnútroštátny orgán:

Adresa:

Kontaktná osoba:

Tel., fax, e-mail:

Dátum:

	1. PROJEKT


	

	Názov dotknutej oblasti:
Táto oblasť je (prosím označte):

· oblasť označená príslušným národným orgánom za spadajúcu pod článok 4 ods. 1 a 2 Smernice o vtákoch (79/409/EHS) (Zvláštna chránená oblasť ekvivalentná s Natura 2000)

· oblasť označená príslušným národným orgánom za spadajúcu pod článok 4 ods. 1 Smernice o biotopoch (92/43/EHS) (Zvláštna oblasť zachovania ekvivalentná s Natura 2000)
· Týka sa výhradne členských štátov Európskej únie: Zahŕňa oblasť prioritný biotop alebo druh?
· áno       (        nie
· oblasť zapísaná v poslednom prehľade o Dôležitých vtáčích oblastiach (IBA 2000) alebo v ekvivlentnom podrobnejšom vedeckom prehľade schválenom vnútroštátnymi orgánmi
· trasovisko medzinárodného významu označené v Ramsarskom dohovore alebo kvalifikujúce sa na takúto ochranu

· lokalita, na ktorú sa vzťahuje Bernský dohovor o ochrane európskej divej fauny a prírodných biotopov (článok 4), najmä lokalita spĺňajúca kritériá Emeraldovej siete
· oblasť chránená podľa vnútroštátnych právnych predpisov v oblasti ochrany prírody

Zhrnutie vplyvu projektu na lokalitu:




	2. NEGATÍVNE ÚČINKY


	

	Zhrnutie posúdenia negatívnych vplyvov na lokalitu:
Poznámka: toto zhrnutie by sa malo zameriavať na negatívne účnky očakávané na hodnotu lokality z hľadiska zachovania prírody (biotopy a druhy), zahŕňať príslušné mapy a opísať už prijaté opatrenia na zmiernenie takéhoto vplyvu.




	3. ALTERNATÍVNE RIEŠENIA


	

	Zhrnutie analyzovaných alternatívnych riešení:
Dôvody, prečo kompetentné vnútroštátne orgány usúdili, že neexistujú alternatívne riešenia




	4. ZÁVAŽNÉ DÔVODY


	

	Dôvody, prečo by sa plan alebo project mal napriek tomu zrealizovať:

(
závažné dôvody mimoriadneho verejného záujmu, vrátane dôvodov sociálneho a ekonomického charakteru (v prípade, ak absentujú prioritné biotopy/druhy)
(
zdravie ľudí
(
verejná bezpečnosť
(
priaznivé následky primárneho významu pre životné prostredie
(
iné závažné dôvody mimoriadneho verejného záujmu

Krátky opis dôvodu:



	5. KOMPENZAĆNÉ OPATRENIA


	

	Plánované kompenzačné opatrenia a ich harmonogram:



























































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































�	� HYPERLINK "http://www.eib.org/about/publications/environmental-and-social-principles-and-standards.htm" �http://www.eib.org/about/publications/environmental-and-social-principles-and-standards.htm� 





� 	Toto zahŕňa oblasti chránené ako súčasť siete Natura 2000 (vrátane Zvláštnych oblastí zachovania a Zvláštnych chránených oblastí), potenciálne oblasti Natura 2000, oblasti podľa Ramsarského dohovoru, Medzinárodné vtáčie oblasti, oblasti Smaragdovej siete alebo iné dôležité oblasti.


� 		Berúc do úvahy požiadavky článku 6 ods. 3 smernice 92/43/EHS  o prirodzených biotopoch a divokej flóre a faune. 


�	Toto zahŕňa oblasti chránené ako súčasť siete Natura 2000 (vrátane Zvláštnych oblastí zachovania a Zvláštnych chránených oblastí), potenciálne oblasti Natura 2000, oblasti podľa Ramsarského dohovoru, Medzinárodné vtáčie oblasti, oblasti Smaragdovej siete alebo iné dôležité oblasti.


�	Berúc do úvahy požiadavky článku 6 ods. 4 smernice 92/43/EHS  o prirodzených biotopoch a divokej flóre a faune.





� Pokiaľ sa projekt nachádza v EÚ, je potrebné získať posudok Komisie (pozri článok 6 ods.  4 bod 2 smernice o biotopoch)
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